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Zanimive vesti iz življenja Gandhi uči ljubezen do bliž-
naših rojakov sirom 

naselbin Amerike 
Družino rojaka Entingera v 

njega, je proti nasilju 
in za resnico 

London, 23. septembra. Ma-
South Norwalk, Connecticut, je hatma Gandhi j e č a s o p i s j u 
zadela huda nesreča. 11 letni pravkar izročil zanimivo pismo, 
sinko se je peljal na kolesu v ,šo- v katerem izjavlja, da je on 
lo, ko je ga zadaj vozeči avtomo-, proti vsaki nasilnosti v borbi za 
bil prevrnil in treščil ob tla. osvoboditev Indije. Svoje sta-
Fant je kmalu potem umrl. ;lišče povdarja Gandhi sledeče: 

Jako veličasten sprejem so Človeštvo ima višjo p o s t a v o , 
priredili Slovenci v Buenos A i - ; k o t p a postavo, ki narekuje na-
res, Argentina, novo došlemu s i l j e i n uničenje. Mi vsi na sve-

STRIC SAMOVA KOČA 

jugoslovanskemu poslaniku, dr. 
šveglju, ki je rodom Slovenec. 

V Detroitu sta se zedinili pev-
ski društvi Ljubljanski Vrh in 
Prosvetni Klub v eno društvoi 

tu si moramo prizadevati, da si 
podjarmimo nasprotnika ne z j 
nasiljem, pač pa s prijaznostjo 
in ljubeznijo. V Indiji smo ta 
princip dovolj dokazali. Ne tr-

pod imenom "Pevski in D r a m - | d i m s i c e r > d a m e d 350,000,-j 
ski zbor Slavec.' Prva pevska j 0 0 0 n a r o d o m v I n d i j i 0dpravlje-
vaja se bo vršila 25. septembra. 

Skod 
no vsako nasilje, toda 1 j u d j e 

Ro.)ak V. SKoaa poroča iz v e d n o p r i h a j a j o do spoznanja, 
Edmonton, Kanada, visoko gori j d a j e g i k s u r o v p r e d m e t z a p r i . 
na severu, da tam sedaj mlati- d o b i t e v , p r a v i c e i n s v o b o d e . 
jo. Plača je $1.00 na dan za 12 L j u d j e m o r a j o ž i v e t i d i s c i p l i n i . 
urno delo, poleg stanovanja ^ j r a n o življenje. Vsak problem se! 

i a n e - bo dal rešiti, ako se vedno drži-
Iz Toronto, Kanada, poroča! m o r e s n i c e i n z a m e t u j e m o v s a . 

rojak J. Novosel, da je tam i n ; k o n a ^ l j e i n , a ž C i m b o l j g l e . 
v o k o l i c i ljudi brez dela k o t | d i m p o s t a v i l j u b e z n i d o b l i ž n i e . 
listja in trave. L judje s skrbjo \ t e m v e č v e s e l j a i m a m d o ž i v _ 
pričakujejo zime. i l j e n j a i n n a p r e d k a n a s v e t u . -> j 

Rojak John Hren iz East 
Windsor ja , Kanada, sporoča, d a ; j n s e c J & : g o t u ( J i f a r m a r j i | 
je na potu v sovjetsko Rusijo, i_i „ „ „ 
kjer si namerava ustvariti bolj-! ,, Prot l Fordu 
šo bodočnost. Vožnja tja stane Baraga Michigan, 23. sep-| 
1280 00 i tembra. Farmarji v gorenjem 

V Bon Air, Penna., sta se p o - ' d e l u d r ž a v e M i c h i « a n 3 0 s e 

i-očila rojak Joseph Vidmar ki " l h 

•Jennie Medle, predsednica dru-
Štva št. 254 SNPJ. Par dni p o - | o d r e d b o . k l P™vi, da noben df3-
zneje sta se pa v istem mestu I a v e c n e d o b i P r i F o r d u d e l a> 
poročila Ciril Rovanšek in An- a k o n i m a v r t a z M e n j a v o okoli 
gela Pristave s v o j e h i š e " S t e m s o f a r m a r J i 

Slovensko prosvetno d r u š t v o ! s e v e d a s i ' n o oškodovani. Far-
"Bled" v New Yorku priredi 25. "J*? 1 Baraga couMy so po-
oktobra igro "Namišljeni bol- s l a h s l l o v i * p r o t e s t n a F o r d a ' 

v silnem p r o t e s t u proti j 
i Fordu. Slednji je nedavno izdal 

nik." 
V Johnstown, Penna., so pred 

kateremu grozijo z bojkotom. 

Mesto bo začelo tekom pri- 11,000,000 žensk je bilo za-
hodnjih dni z javnimi deli posljenih v podjetjih 

za šest milijonov, I v letu 1930 
. . . 

Med prvim oktobrom in med; New York, 23. septembra. Ni 
novim letom bo mestna vladaj čuda, da je toliko delavcev v 
začela z javnimi deli, ki bodo Ameriki brez posla, ko kaže 
veljala nekako $6,000,000. Pred'- pravkar izdana uradna statistj-
priprave za ta dela so sedaj ka, da se j e nahajalo tekom 

i končane. Prvo delo, s katerim j lanskega leta 11,000,000 ameri-
se prične danes je rekreacijsko; ških žensk pri delu v raznih 
poslopje na O u t h w a i t e Ave.,; podjetjih in delavnicah. Zvezna 
kjer bo velika plavalnica in j Statistika pravi, da je bilo ob 
gimnazija. Naprava bo veljala i priliki ljudskega štetja dne 1. 
.$347,000. Nadalje so priprav- aprila, 1931, zaposljenih v Ame-

i 1 jeni načrti za zgradnjo oboka- riki 48,832,589 delavcev vseh 
'nega kanala, ki se začne pri E. j poklicev. Izmed teh jih je bilo 
j 140th St., gre prek* St. Clair j 11,000,000 žensk, ali 22 procen-
; Ave. do mestne meje pri Ivan- tov vseh uslužbencev. Dve pe-
hoe Rd. Ta kanal bo veljal tini .vsega prebivalstva v Zedi-

j§485,000. Nadalje je mesto raz- njenih državah se ukvarjati z 
pisalo ponudbe za kopanje pro- enim ali drugim delom, ostale 
štorov pod zemljo, v b l i ž i n i tri petino se pa razdelijo na 
Mestnega avditorija, kjer bodo brezposelne, na one, ki so pre-
zgradili mestno razstavno dvo- stari ali nezmožni za delo, na 

i rano. To bo veljalo nekako $1,- otroke stare pod 16. letom in 
500,000. Zboljšali bodo odvodne: na hišne gospodinje. Računa 
kanale na vzhodni strani mesta, se, da j e v Ameriki 20,000,000 
kar bo veljalo nekako $2,000,-; žensk zaposljenih v gospodinj-

1000. Kanal med .Hough Ave. in stvu. Uradna statistika pravi, 
I Euclid Ave. od 82. do 90. ceste Ida so ženske danes prodrle v 
j bo veljal $365,000. V Parmi se j vse mogoče panoge dela. Štetje 
zgradi ogromni reservoir za vo- je dognalo, da je danes nad 10,-
do, ki bo držal 20,000,000 galon 000 žensk zaposljenih v rudni-

I vode, in bo veljal $600,000. Zajkih. Največ žensk je seveda v 
;vsa ta razna dela so l judje gla- j učiteljskem poklicu. 25 procen-
' »ovali lansjco leto pri volitvah, tov vseh delavcev v Ameriki je 
i Nekako 2,000 delavcev bo do-; zaposljenih pri p o l j e d e l s t v u , 
bilo pri teh delih zaposljenost. gozdarstvu ,rudarstvu. Kot brez-

o poselilih je bilo n a z n a n j e n i h 
Radi psa 3,888,814 oseb. V to število j e 

! Mrs. A. Schmidt, 40 let stara, v k i j učenih 700,000, ki niso mo-
mati treh otrok, je raje šla v je- gij delati radi bolezni ali radi 

j čo kot da bi plačala $20.00. Mrs. p o g k o d b . Statistika pravi, da je 
Schmidt stanuje v Ridgeville, in m H n j bolezni med ženskimi de-

] sosedje so se pritoževali, da njen l a v k a m i k o t m e ( j moškimi. 
' pes ubija ovce v bližini. Prišel ; 0 

— | je šintar in hotel odpeljati psa, Zadušnica 
Jeklarski trust v Zedinjenih j ročila prihajajo skrajno redko, nikom, -d o č i m delavske plače ! toda Mrs. se je zoperstavila. In Za tako nenadoma in nesrečno 

Tisoče Slovencev prizadetih od znižanih plač 
državah, ki zaposljuje nad pol 
milijona delavcev, je končno se 

lav-

Dolgo 

meni še večjo depresijo. Sedaj 
pa je prišlo tozadevno naznani 

nekaj dnevi blagoslovili vogelni ; ' P o s l o v ^ a ^ a n S ^ N o r w O o d \ z ^ a n i l i n o d r e d i l znižanje dek 
kamen nove slovenske ž u p n e j g l ^ a l i š č a ) Mr. Stevens, nas j e | s k i h l ) l a č z a 1 0 Procentov, do-
cerkve. Do 4. oktobra upajo, da t i s k a l ' v č e r a j in nam dal javno s o p l a č e uslužbencem v ura-
bo nova cerkev gotova. I priznanje, da oglasi v "Ameri - d i h z , l i ž a " e z a 1 0 do 20 procen-

o | š k i D o m 0 v i n i " so več vredni kot t° v - T i s o č e Slovencev po raznih 
skrivan umor ! n. pr, v "Cleveland Press." D o - 1 mestih, kjer ima jeklarski trust 

Včeraj je priznal policiji 181 tično gledališče ima oglas s ku- svoje tovarne, je prizadetih, 
letni Donald S t e r n , 2038 W. j penom v Tressu , " ki izhaja j Znižanje plač stopi v veljavo 1. 
105th St., da je zaklal 29 letno dnevno v nad 200.000 iztisih. j oktobra. 
Mrs. Nelie Jump, svojo teto po Enak oglas je tudi v "Ameriški Ni še dva meseca tega, ko je 
ženitvi, v samotnem vinogradu : Domovini." In kot nam je pove- vodstvo jeklarskega trusta izja-
na Rush Road, v W i l l o w i c k , j d&l Mr. Stevens, dobi iz "Pres- vilo, da se delavske plače ne bo-
Umor se je pripetil 5. februar-j s a " nekako 70 kuponov izreza- do znižale, ker znižanje plač po-
ja letos. Elmer Jump, 36-letni i nih, iz "Ameriške Domovine" pa 
mož umorjene Mrs. Jump, j e pal nad 100. Pač lepo priznanje, 
priznal, da se je zarotil s Stern kako s e l judje zanimajo za i0 skrajno nepričakovano. Zni-
om, da ubijeta ženo, ker je bila | "Ameriško Domovino," in da so ž a n j e p l a č s t a odredili United 
"no good," in ker je mož hotel I oglasi v našem' listu popolen s t a t e s Steel Corporation in 
dobiti $2,400.00 zavarovalnine, uspeh. _ Betlehem Steel Company. Te 
da plača gotove dolgove. Takoj Demokratski shod kompanije proizvajajo v Ameri-
ko sta oba priznala umor, sta Poroča se nam, da bo v sredo, k i y e » k o t p o l o v i c o vseh jeklar-
bila zaprta na centralni p o l i c i j - 30. septembra, ob 8. uri zvečer, s k i h i z d e l k o v 

ski p o s t a j i * Truplo umorjene j v dvorani Slovenskega Delav- I n t o š e ni vse. Oglasila se je 
Mrs. Jump so našli 6. februar ja : skega Doma na Waterloo Rd G e n e r a l M o t o r s ^ 
v vinogradu. Imelo je 20 ran z velik demokratski V<>hUZmsho<L ^ y 3 Q 

nožem. Nobenega sledu ni b i l o Ta shod bo prvi enake v r s t e n j avtomobilov1, in 
o morilcih, šele ko je v Mans- j Collmwoodu med našimi ud- I • vsem de-
field zaporih neki jetnik zbebe- mi, pa prosimo naše državljane a C i J T e l l L 
tal par besed glede umora, pred kot tudi brate Hrvate, da ze se- ^ o f t l T o u n g J t o t n 
nekako 14. dnevi, so p r i š l i daj sklenejo, da pridejo na t a ; o ! k t o b i - a . Youiuptown 
Sternu na sled Včeraj je bil shod, Odlični demokratski go- f h e e t & \ u b e . v e i l K a - ie 

Stern aretiran in z nj im tudf verniki bodo na razpolago, k o c ' ^ a , enako naznanja znizanje 
Jump. Oba sta priznala sledeča: tudi naši domači rojaki. Roja- Plač » ^eaet p ^ ^ r , d o t o 
Jump je ponudil Sternu $150.00 ki v 32. vardi, zapomnite si ta ^ United States Rubbei Co 
za umor Stern je sprejel po- dan! upeljala petdnevni delovnik v 
nudbo. Mrs. Jump je odpeljala 12 delavcev ponesrečenih s v o - i l h tovarnam 
5. febr. Sterna v Euclid, češ, da Dvanajst mestnih ^elavcev je Kompanije so v svojih fman-
hoče Stern kupiti pohištvo. 'Najbilo včeraj ponesrečenih, kp se čnih izvestjih izjavile, da je zni-
samotni poti Rush Road je S tem j je truk, ki jih je vozil na delo. žanje plač prišlo, ker imamo da-
zahteval, da gre Mrs. Jump iz pred hišo na 4646 E. 71st St. nes drug standard življenja in 
avtomobila. Ona se je branila, prevrnil. Pet j ih je dobilo ne- ker so se cene življenskim po-
Stern j o je potegnil ven in ji oči- j varne poškodbe. Vse so odpe-1 trebščinam znižale. Dočim so 
tal, da se vlači z drugimi moš- Ijali v St. Alexis bolnico. Med i početkom gospodarske depresije 

Pričakuje se, da bodo jeklar- ostanejo. Uradniki, ki zaslužijo j tudi postavne licence ni imel p r c m i „ u l e m Anton Gačnikom se 
skemu trustu sledile z zniža-1 pri General Motors $50,000, d o - M e n Pes.- B i , a Je aretirana in h o v soboto, 26. sept. brala sv. 
njem plač. tudi druge poznane bi jo za 20 procentov znižane j obsojena na $31.50 globe, toda. m a . 5 a v soboto ob 8. uri z jutraj 
kompanije, kot n. pr. Chrysler plače, oni, ki zaslužijo od $20,- r a i e k o t b i P l a f 'a l a> b o s e d e l a v v cerkvi sv. Vida. Prosi se pri -
Motor, S i n c l a i r Oil, Westing- j 000 do $50,000, se j im zniža za! 2 1 dm- j atelje in znance ranjkega, da se 
house Electric in druge. Na dru-i 17 procentov, zaslužek od $10,-! Ne plačajo davkov udeležijo, 
gi strani pa izjavljajo kompani- 000 do $20,000 se zniža za 15i Farmarj i in mali lastniki hiš Pri prehodu 
je kot American Steel Foun-jprocentov, in zaslužek' od $3,000 v vaseh okoli Clevelanda so se Ko je Toni Ciklich, 44 let 
dries, Acme- S t e e l , Wisconsin 'do $10,000 pa za 10 procentov.! "P'"1' in ne bodo plačevali olav- star, stanujoč na 2029 W. 105th 

V Clevelandu ima jeklarski ! k o v - Pravijo , da so davki tako St. korakal preko Euclid Ave. 
trust danes kakih 8,500 delav-1 v isQki> zaslužek pa tako pičel, da na 40. cesti, je bil povožen od 
cev zaposljenih. Vsem tem se ' - ' e nemogoče plačati davke. Nad busa, in nevarno ranjen odpe-
i n L x a v t r < , . , i „ „ a ift , l t w m ! 203 se jih je že priklopilo pose- ijan v Charity bolnico, 

trustu .kakih 200,000 delavcev. | ^ ^ ^ £ ^ bni tozadevni organizaciji, in Vtonil v i f e r « 
McKinney Steel Co., Cleveland j upajo da se članstvo pomnoži | Joseph Brulz, 17304 Neff Rd., 
Cliffs Iron Co., Bourne-Fuller \ n a 1 0 V s i so , JC še na ribji lov s čolnom. Nje--
„ , , i , , , [obljubili, da ne bodo plačevali v čr. n so dobili drugi dan bli-Foundry, bodo brez dvoma sle- , . . . , , .. . „ _ , , . . . . davkov, dokler se slednji ne zni- z u Euclid Beach parka prazen, 

inanntiTvi m 7in_ A 
5 toda o Brulzu ni vidika. Sedaj 

g a 4.ščejo v jezeru. 
Naš poznani in priljubljeni Visoka varščina 

j Frank Simončič-Simms odpotu- Poznani raketir v Clevelandu, 
je v petek v družbi svojega ma- gol Hart, je bil stavljen pod 

Steel ; da ne mislijo na znižanje 
plač. 

D a n e s dela pri jeklarskem! 
bo pl 

Znižanje plač teh uslužbencev M a » j š e kompftnije pa, kot 
bo kompaniji prihranilo $25,-
000,000 na leto. General Motors 
Co. je znižala plače svojim urad-
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxr^ 

kimi. Potem je prijel za nož in 
jo 10 krat zabodel. Padla je, in 
ko je videl, da se je še premak-
nila, je še 6 krat zamahnil z no-
žem in j i prerezal vrat. 18 let-
ni fant je to naredil! 

ponesrečenimi ni Slovenca. n a j v i š j i uradniki jeklarskega 
Z Bogom, poletje trusta bili absolutno proti zni-

Vremenski urad pravi, da smo žanju plač, pa so sedaj prišli do 
za letos prestali vročino, in bog- prepričanja, da je znižanje po-
me, dovolj j o je bilo. Zanapre.j 
bo vladalo jesensko v r e m e / 

trebno. Baje jeklarska industri-

Zahvala 
Ob priliki, ko sem odsto-

pil iz urada kot m e s t n i 
councilman, se želim na 
tem mestu iskreno zahva-
liti vsem mojim prijate-
ljem Slovencem in bratom 
Hrvatom in Srbom, za vso 
njih iskreno podporo, ki mi 
je bila izkazovana ob pri-
liki naših" političnih bojev, 
naporov in delovanja. Ves 
čas mojega delovanja kot 
mestni c o u n c i l m a n sem 
vedno resno skušal, delati 
narodu ponos, skušal sem 
vselej pomagati ob vsakem 
času, kjerkoli sem le mo-
gel. Upam, da bo naš na-
rod še vnaprej tako zvesto 
podpiral svoje lastne kan-
didate, kajti pride čas, ko 
bo treba narodu še mnogo 
več pomagati. Z bratskim £ 
pozdravom vsem rojakom 
in bratom Hrvatom, vam 
vdani — John L. Mihelich, 
bivši mestni councilman. 

. nagerja in nekaterih tovarišev §75,000 varščine. Osumljen j e 
j v St. Louis, potem pa v Califor- ; z v e z e u m 0 r a councilmana Pot-

Kako je lep vojaški stan 

ja ne nosi več dividend, in na- H H H d n n a u i X u m strežba. 

dile večjim kompanijam in zni- . 
žale plače. Voditelji vseh teh 7"1'1"' 
velikih jeklarskih podjeti j sol Frank gre v Cahfornijo 
se nahajali leta 1929 v Wash-
ingtonu na konferenci s pred-
sednikom Hoover jem. Tam so 
obljubili, da ne bodo z n i ž a l i 
plač, ker je Hoover g a r a n t i r a l , j . ^ k j e r b o n a g t o p i l y y e č r o k Q . , 
da se prosperiteta kmalu vrne. j b o r b a h > F r a n k u ž e l i m 0 ) d a b i ' QJjletnica 
Ker pa jeklarske kompanije tejpbvsod imel uspeh in priznanje, ' y p e tek . 25. septembra, bo 
niso dobile naročil, ki so jih p n - | s a j n j e g o v a pest je poznana, d a ! e n o ] e t o , odkar je umrl poznani 
čakovale, je sedaj sledilo zmza-; z n } i k r e p k o u d a r i t i , kadar je tre- . F n i n k Simončič. Prijatelj i se 
n.ie- jba. Srečno pot, Frank ! ! bedo gotovo spominjali pri tem 

—o | Akron na obisku j prijaznega pokojnika! 
V č e r a j popoldne se je v Akro- Rudie prešjl 

nu prvič spustil največji zrako- Rudie Božeglav, 1125 E. 60th 
Danes, ko vlada splošna brez- plov sveta — "Akron, " iz svo- St. naznanja, da je pričel s pre-

poselnost, se mladina dr en j a k jega hangarja in je poletel pro- šanjem grozdja. Se priporoča 
vojaštvu. V rekrutne urade v ! t i Clevelandu, kamor je dospel rojakom. 
Clevelandu pride dnevno do 200 kmalu po 5 / uri. Stotisoče ljudi j Volivni stroji 
mladih fantov, ki prosi jo, da j ih ; je zrlo orjaka, ko je veličastno Mestna zbornica v predme-
sprejmejo k vojakom. Toda ra- plaval v višini 1,000 čevlj&v v stju Lakewood je sklenila upe-
di brezposelnosti so vrste voja- ' ^,-aku nad mestom. ljati za letošnje volitve volivne 
ške polne. K večjemu sprejme-| Nemška društva : stroje, 
j o vsak mesec 10 novincev, in še Predsedniki in tajniki vseh Vreme 
ti morajo dokazati, da so z do- j nemških društev v Clevelandu : Nocoj zvečer se prične redni 
brim uspehom izvršili višjo šo-1 in okolici, katerih je nad 300, se pouk v državljanski šoli. 
lo! Vidite, kam so vojaki danes zberejo v soboto zvečer v neki 
prišli! Oni, ki so že pri vojakih, , dvorani, da naredijo načrte za 
nečejo vrniti se v civilno življe- boj proti nasprotnikom šerifa 

Sulzmanna. Nemci se bodo tr-
dno postavili za šerifa, katerega 
sedaj fanatiki tožijo na sodniji. 

nje, kajti pri vojakih je stalna' 
plača $35.00 na mesec in vsa po-

* Tekom letošnje lovske sezo-
ne so bili že trije lovci v Ohio 
ustreljeni. 

* Italija namerava poslati 24 
zrakoplovcev na polet okoli sve-
ta. 

k 
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Krajši delovni teden 
Vsled splošne depresije, ki vlada v deželi, se je pričelo 

ugibati o vsakovrstnih pr ipomočkih , s katerimi bi se depre-
si jo vsaj deloma omililo, in med temi ugibanji je zadnje ča-
se zlasti m n o g o govora o krajšem de lovnem tednu. Cleve-
landski list " T h e Press " piše tozadevno s ledeče : 

P o svetovni vo jni je bil uvel javl jen v Ameriki splošni 
osemurni delavnik, zdaj, v dobi današnje depresije, pa stre-
mi delavstvo za drugim cil jem, za uvedbo petdnevnega te-
dna. 

Delavski department izkazuje, da je zdaj v Ameriki 
673 industrijskih ustanov, v katerih je zaposlenih 200,000 
delavcev, ki so uvedli petdnevni delovni teden. Dal je je 
razvidno, da je 2.4 procente tovarn uveljavilo petdnevni de-
lovni teden za vse svoje us lužbence ali pa vsaj za del istih 
Na prvem mestu je avtomobi lska industrija, v katerih dela 
44 odstotkov njenih delavcev samo po pet dni v tednu. V 
radio industriji je zaposlenih 34.4 odstotke delavcev pe 
dni v tednu, nato pride barvarsga in tekstilna industrija s 
27 procenti delavcev, za n jo pa industrija izdelovanja leta' 
s 24.9 procenti delavcev, ki so zaposleni samo pet dni na 
leden. 

V tem izkazu pa ni izkazana stavbinska stroka. A m e 
riška federaci ja dela je bila lanskega oktobra mnenja , da 
dela v stavbinski industriji pribl ižno 420.000 delavcev po 
pet dni v tednu. S k u p n o število delavstva, ki dela po pet 
dni v tednu, znaša skoraj en mil i jon. 

D o z d a j je zvezna vlada vodila vsako g ibanje za krajše 
de lovne ure. Leta 1840 je proklamiral predsednik V a n B u -
ren deseturni delavnik za vse vladne us lužbence ; prej so 
delali več inoma po dvanajst ur na dan. Osemurni delavnik 
je bil uvel javl jen v vladnih pisarnah leta 1870. Leta 1913, 
za časa predsedovanja predsednika Wilsona, so bili vsi 
vladni kontrakti oddani samo pod p o g o j e m osemurncga 
dela. Z a t o delavstvo danes upravičeno pričakuje, da bo 
vlada podvzela tudi zdaj inici jativo za petdnevni delovni 
teden. 

Pr ihodn jo z imo bo zahteval kongres v svo jem zaseda-
nju petdnevnega delovnega tedna za 600,000 vladnih usluž-
bencev . Senator Watson , kongresj i ik Hamilton Fish in 
drugi so že izjavili in obljubil i , da b o d o vložili tozadevno 
predlogo . John J. 'Raskob, chairman demokratske stranke, 
se je izjavil, da bo vključil petdnevni delovni teden v demo-
kratsko p la t formo za leto 1932. 

Krajši delovni teden je več kakor samo nujna potreba 
in posledica depresije. K o bo depresija že davno minila, 
bo še mi l i jone delavcev ostalo brezposelnih, če ostane v ve -
ljavi dosedanj i šestdnevni delovni ' teden. Edward M c -
Grady , uradnik Ameriške federaci je dela, pravi, da bo vsled 
uvedbe raznih strojev, ki so odvzeli tolikim delavcem de-
lo, do 3,500,000 delavcev brez dela, ko se povrne prospe-
riteta v deželo . Te brezposelne delavce pa bo mogla indu-
strija absorbirati samo na ta način, da uvede krajše delov-
ne ure in krajši delovni teden, ne da bi pri tem krčila plače, 
kajti sicer bi dobili v Ameriki nov razred s iromakov, ki bi 
držali k tlem naš živl jenjski standard ter ogrožal i narodne 
institucije. 
rTTTTTTTTTTTtTTXTTTXX^TTTTTXTTTYYTTTYTTYTTfTTZXTTXXr 

ZAPISNIK VIL REDNE KONVENCIJE S. D. Z. 
14.-19. SEPTEMBRA 1931 

EXXZXXlXXXXYXXyXXXyiIIXIIXXXIII!I>XIII»lIXIX»lXXXXXCO 
(Nadaljevanje) 

Konvenčni predsednik da nato par nasvetov zbornici, po 
katerih naj bi se ravnala, da se bo vršilo zborovanje v redu. 

Konvenčni predsednik imenuje vratarjem za to sejo dele-
gata John WidervOla. 

Sprejme se predlog, da se pripusti k zborovanju kot poslu-
šalce samo člane Zveze in časnikarske poročevalce. 

Konvenčni predsednik nato prebere sledeči dnevni red 
zbornici v odobritev: 

1. Otvoritev seje. 
2. č itanje glavnega odbora in delegacije po številkah. 
3. č itanje zapisnikov zadnjih dveh sej in odobritev istih. 
4. Poročila raznih odsekov. 
5. Odmor. 
6. Nadaljevanje konvencije. 
7. Čitanje dopisov in brzojavov. 
8. Zakl juček seje. 
Predlagano, podpirano in sprejeto, da se sprejme dnevni 

red kot je bil čitan. 
Sprejme se sledeči čas zborovanja : Od devetih do opoldne, 

od ene do petih popoldne, z 15-minutnim odmorom pri vsaki 
seji. 

Konvenčni predsednik imenuje dva konvenčna zapisni-
karja, in sicer: James Debevca in Joseph Skuka. 

Nato imenuje v konvenčni odbor, kot v pomoč konvenčne-
mu predsedniku: Frank černeta, I. glavnega podpredsednika, 
in Julijo Rrezovar, II. glavno podpredsednico. 

Glavnega tajnika Primož Kogoja se imenuje konvenčnim 
tajnikom. 

Na vrsto pride točka : dnevnice glavnemu odboru in dele-
gaciji. 

Predlagano in podpirano, da naj bodo dnevnice $6.50. 
Predlog gre na glasovanje in dobi samo 25 glasov. 

Predlagano in podpirano, naj bi bile dnevnice po $8.00. 
Razvije Se jako živahna debata o tem predlogu. Mnogo 

delegatov je mnenja, da je $8.00 za dnevnice previsoka cena, v 
očigled današnje delavske depresije. Mnogo delegatov pro-
estira proti previsoki dnevnici in se boje kritike od strani član-

stva. Drugi zopet zagovarjajo $8.00 dnevnico, češ, da ima vsak 
delegat velike stroške in da so nekateri na izgubi, ker bi v tem 
času v tovarni več zaslužili. 

Konvenčni predsednik da na glasovanje predlog za dnev-
nico po $8.00. Predlog dobi 66 glasov, torej absolutno večino 
navzoče delegacije. 

Sprejeti predlog dobi ostro kritiko od nekaterih zboroval-
cev in zahteva se poimensko glasovanje o tem predlogu. Neka-
;eri so pa zopet mnenja, naj bi se nekoliko vzdržali nepotreb-
nega debatiranja, pa se bo več prihranilo kot pri dnevnicah. 

Predlagano in sprejeto, da se o tem debata zaključi, ker 
predlog je bil sprejet polnoveljavno in večini se je treba podati. 

Predlagano in sprejeto, da imata konvenčna zapisnikarja 
dvojno dnevnico za svoje delo. 

Predlagano in sprejeto, da se v zapisniku objavijo samo 
predlogi, ne pa imena predlagateljev, izvzemši pri poimenskem 
glasovanju. 

Sugestira se, da bi se sedaj določila tudi plača konvenčne-
mu predsedniku. Predsednik je pa mnenja ,da naj se s tem 
počaka do konca konvencije in naj se takrat obnovi to vpra-
šanje. 

Na dnevni red pride točka : poročila glavnih odbornikov. 
Konvenčni predsednik pojasnuje, da so bila poročila objavljena 
v glasilu in po en iztis poslan potom društvenih tajnikov vsa-
kemu delegatu nekaj dni pred konvencijo v pregled. Tiskana 
so tudi v posebni brošurici, in vsak delegat je dobil po en iztis. 

Konvenčni predsednik vpraša zbornico, ali naj vsak glavni 
odbornik čita svoje poročilo pred zbornico, ali jih je že vsak 
delegat sam prečital in se jih sedaj samo še odobri. 

Predlagano in sprejeto, da se jih ne čita in sprejme se 
dodatek, da ako ima kak glavni odbornik poleg že izdanega 
poročila kako naknadno poročilo, istega lahko sedaj poda. 

Ker se je zbornica izrazila, da j e vsak že čital poročila 
glavnih odbornikov, se sedaj pri poročilu vsakega posameznega 
glavnega odbornika, istega vpraša, če ima kako dodatno poro-
čilo, nakar se naj zbornica izjavi, ali sprejme poročilo ali ne. 

Poročilo glavnega predsednika. 
(Poročilo j e bilo že priobčeno v glasilu.) 
Glavni predsednik se izjavi, da nima nobenega drugega 

poročila. Zbornica vzame poročilo glavnega predsednika na 
znanje. 

Poročilo I. glavnega podpredsednika. 
(Poročilo je bilo že priobčeno v glasilu.) 
I. glavni podpredsednik izjavi, da nima nobenega drugega 

poročila. Zbornica vzame poročilo I. glavnega podpredsednika 
na znanje. 

Poročilo II. glavne podpredsednice. 
(Poročilo je bilo že priobčeno v glasilu.) 
II. glavna podpredsednica izjavi, da nima nobenega dru-

gega poročila. Zbornica vzame poročilo II. glavne podpred 
sednice na znanje. 

Poročilo glavnega tajnika. 
(Poročilo je bilo že priobčeno v glasilu.) 
Glavni tajnik izjavi, da nima drugega poročila, pač pa da 

je vsak čas pripravljen podati morebitno pojasnilo ali odgovoriti 
na stavljena vprašanja. Zbornica vzame poročilo glavnega 
tajnika na znanje. 

Poročilo glavnega blagajnika. 
(Poročilo je bilo že priobčeno v glasilu.) 
Glavni blagajnik izjavlja, da nima nobenega drugega poro-

čila, nakar vzame zbornica njegovo poročilo na znanje. 
Poročilo glavnega zapisnikarja. 
(Poročilo je bilo že priobčeno v glasilu.) 
Glavni zapisnikar izjavlja, da nima nobenega drugega 

poročila. Zbornica vzame poročilo glavnega zapisnikarja na 
zhanje. 

Poročilo predsednika nadzornega odbora. 
(Da l j e na tretji s t rani ) 

venke pristopiti pod okrilje edi-
ne ženske organizacije. Torej 
sosestre, postavile ste si temelj 
in ako boste vestno vodile in vr-
šile svojo nalogo, bo kmalu va' 
ša podružnica ne samo vam, pač 
pa tudi vaši naselbini v ponos. 
Ta organizacija je potrebna, za-
to ima tudi svoje nasprotnike, 
kakor vsaka dobra stvar. Ako 
bi ne bila dobra, bi se nihče ne 
brigal zanjo, kar vam je pove-
dala v svojem govoru tudi glav-
na predsednica. Slovenke nika-
kor nismo tako zaspane, da bi 
ne imele niti svoje organizacije. 
Poglejmo žene drugih narodno-
sti kakor na primer Slovakinje, 
ki imajo svojo Jednoto, ki pre-
more nad štiri milijone dolarjev 
premoženja. Poglejmo Ameri 
kanke, koliko svojih Jednot in 
Zvez imajo, prav tako tudi dru-
ge, le Slovenke naj bi bile tako 
zaspane, da ne bi imele niče-
sar! Zato pa le ponosno pod za 
stavo, ki j o diči napis: Sloven 
ska Ženska Zveza! Ako bomo 
tako združene, nam bo laglje 
tudi med našo mladino ohraniti 
naš mili slovenski jezik, ker 
glavni namen te organizacije je 
vzgoja mladine v slovensko-ame-
riškem duhu. Ta Zveza ni nika-
ko strašilo za moške, kakor si 
to nekateri predstavljajo. 

V nadi, da se tudi vse Ken-
morčanke pridružijo naši mladi, 
toda močni organizaciji Sloven-
ski Ženski Zvezi, vas rodoljubno 
pozdravljam 

Jennie Ozbolt. 

Kenmore, Ohio —Dovolite mi, 
da tudi jaz malo opišem tukaj-
šnje razmere. 

Z delom gre tukaj bolj po-
malern; menda smo z malo izje-
mo vsi več ali manj prizadeti. 
Mesto Akron ima v poslopju Y. 
W. C. A. javno kuhinj o,1»v kate-
ri "Junior League" in druge do-
brodelne organizacije p r i d n o 
zbirajo in vkuhavajo razne sa-
deže in sočivje za zimo, da tako 
vsaj nekoliko ublažijo bedo, v ka-
teri se nahaja na tisoče ljudi 
zaradi splošne depresije in brez-
poselnosti. 

Na društvenem polju je opa-
ziti p r e c e j živahnosti; imeli 
smo lepo število piknikov, kate-
rim smo pa dali slovo za letoš-
njo sezono, ker so postali dnevi 
krajši in noči hladnejše. Tako 
je priredilo društvo Golden Star 
Št. 53, SDZ v Klubovih prosto-
rih na Manchester Rd., prvo je-
sensko veselico v prid društve-
ne blagajne. 

tova mati krhlje pekli, pa je bi* 
lo zato takoi vroče? 

Naj bo že eno ali drugo, za 
etos se nam ni bati podobnega 

na prihodnji veselici. 
Poročati imam tudi, da se je 

tukaj ustanovilo podružnico Slo-
venske Ženske Zveze, št. 51. 
Priznanje za to gre Mrs. Ozbolt, 
ki se je tako energično zavzela 
za to stvar, pri čemer je imela 
gotovo mnogo truda. 

Namen S l o v e n s k e Ženske 
Zveze je, prvič, združiti žene in 
dekleta v Zedinjenih državah 
ameriških. 2. Širiti izobrazbo in 
kulturo med članicami Zveze. 3. 
Vzgajati naše ženstvo v sloven-
sko-ameriškem duhu, pomagati 
jim do ameriškega državljan-
stva ter jih opozarjati, da ne 
zanemarjajo svojih velikih dolž-
nosti. 4. Preskrbeti svojim čla-
nicam primeren pogreb itd. To-
rej ima Slovenska Ženska Zve-
za mnogo lepih nalog in je lah-
ko v ponos vsaki slovenski na-
selbini. 

Rojakinje, pristopajte k Slo-
venski Ženski Zvezi! Za 25 cen-
tov mesečno ste upravičene do 
$50.00 po preteku enega leta 
pozneje pa do $100.00; za na-
daljnih 50i centov letno pa dobi-
te glasilo "Zarjo," in sicer en-
krat na mesec, katero glasilo je 
polno zanimivih in koristnih po-
datkov. ^ 

Na vse članice Slovenske Žen-
ske Zveze pa apeliram, naj prid-
no agitirajo med svojimi prija-
teljicami in znankami za večjo 
Slovensko Žensko Zvezo. 

Pozdrav vsem čitateljem tega 
lista! 

Josephine Praznik 

Euclid, Ohio—Prosila bi vas 
za par vrstic v vašem cenjenem 
listu. Dan 27. septembra se hi 
tro bliža. Prosim torej vse one 
žene in dekleta, ki se mislite 
udeležiti naše velike parade 
narodni noši, da ste gotovo sku 
paj ob 2. uri popoldne, v nedeljo 
27 septembra, in sicer pri cerkvi 
sv. Kristine. Če je le mogoče 
naj pridejo tudi viničarji in ma 
ti županja ter oče župan, da bi 
bili vsi tam v svoj'i noši. Lju 
bljanskega gospoda, Mr. Anton 
Grdina pa prosim, da bi prišel 
nas slikat. Naš slovenski mle 
kar, Mr. Louis Starman, bo dal 
na razpolago svoj veliki truk, in 
bo vozil po Euclid, po Nobel "in 
po 185.. cesti. Torej le pripra 
vite se pravočasno vse viničar 
ke. Pridite vsi farani in pripe 
ljite s seboj prijatelje in znan 

Udeležba je b i l a povoljna, ce, ki so vsi prav prijazno va 

Barberton, Ohio.—Ker je bil 
zadnji petek za našo naselbino 
nekak praznik, posebno za nas 
žene, se mi zdi umestno poro-
čati javnosti, da smo Barber-
tončanke zelo ponosne, ker so 
nas omenjenega dne obiskale iz 
Clevelanda odlične Slovenke, ka-
tere je pripeljala s seboj Mrs. 
Marie Prisland, ki je prišla sem 
s svojo hčerko Margareth Pris-
land. "Po uradnih opravkih sta 
se mudili v Clevelandu cel te-
den, in tako smo imele tudi me 
priliko dobiti našo glavno pred-
sednico v svojo sredo, kajti če-
prav ne posebno rada se je ven-
dar o d z v a l a našemu vabilu. 
Sprejeta je bila n a d v s e pri-
srčno, kakor je med ženskami 
navada in hotele smo jo vse 
imeti. Toda šofer Mr. Grdina 
je kqt izkušen bivši glavni pred-
sednik KSKJ hitro naredil na-
črt, kako in kod pelje cesta do 
letališča, kjer je spravljen v ve-
likem hangarju zračni velikan 
Akron, kakor ga je krstila Mrs. 
Hoover. In tega velikana so že-
lele naše obiskovalke videti. 

Mr. Grdina je dejal, da so ga 
takoj spustili v zrak, da naše 
Clevelandčapke vidijo, k a k e g a 
ptiča imamo v Akronu; ako je 
res, da so ga spustili, to ve le 
ekspedioija, mi moremo k temu 
samo prikimati. 

Morda pa je hotel Mr. Grdina 
samo skrajšati čas, da ne bomo 
imele prilike gl. predsednice dol-
gočasiti z raznimi vprašanji in 
s podobno šaro, ki spada za 
španske stene. Naj bo torej že 
tako ali tako, vrnili so se kma-
lu ter za par minut obiskali 
dom podpisane, potem pa smo 
šle v Club House na večerjo, ka-
tero je priredila tukajšnja po-
družnica SŽZ. Po večerji je na-
stopilo n e k a j govornic; Mrs. 
Prisland je v humorističnem to-
nu kratko pa jedrnato nagovo-
rila članice ter jih navduševala 
k nadaljnemu delu za procvit oi'-
ganizacije. Dar govora je po-
kazala tudi Clevelandčanka, Mrs. 
Rupert, ki je navdušeno in vne 
to izrazila čustva zavedne Slo-
venke. Zatem je Mrs. Župec. 
predsednica tukajšnje podružni-
ce, podarila glavni predsednici 
primerno darilo v znak sestrske 
ljubezni in hvaležnosti od stra-
ni članic. 

Nato se je Mrs. Prisland od-
peljala s svojim štabom v 30-
sedno naselbino Kenmore, O., 
ter tam zaprisegla novo po-
družnico; tam je neka qseba v 
svoji nevednosti večer pred aejc 
razburjala moške, da iz strahu 
pred SŽZ niso pustili svojih 
žena k sprejemu, vendar se je 
izrazilo devet žena, da hočejo 
biti članice ter kot zavedne S!o-

ako upoštevamo slabe delavske 
razmere in pa tako soparno je 
bilo ta večer, da je bilo j o j : 
menda zato ker smo se tako hi-
tro odpovedali zabavi v prosti 
naravi. Ali pa so morda Bolha-

bljeni na to veliko prireditev O 
tarnega društva V nedeljo 27 
septembra. Prireditev se vrši 
v šolski dvorani sv. Kristine na 
222. cesti. 

Viničarka. 

St.Clair Rifle and Hunting Club 
Piše V. PENOSA 

Zadnji teden nisem dal nobe-
nega poročila v A.D. to pa radi 
tega, ker nisem hotel javno va-
biti naše fante na tekmo v Rain 
bow in Euclid R.C., ki se je vr-
šila na Fisher j evi farmi zadnjo 
nedeljo. Da nisem naše fante 
vabil, sem imel dva vzroka, prv? 
in glavni je bil, ker sem se bal, 
da bodo preveč požrli in ne be 
zame nič ostalo, drugi vzrok je 
bil, ker sem bil gotov, da bonw 
pogoreli, pa naj nas pride samo 
pet ali pa cela naša četa z rezer-
vo vred. No, pa so naši fantje 
le izvohali ter prišli na prostor 
3koro polnoštevilno. Kaj jim je 
dišalo, itak vsak dobro ve kdor 
pozna jagre. Naš predsednik 
Buč je bil tudi na mestu in si-
cer v normalnem stanju, pa ven-
dar ga je njegovo bistro oko za-
enkrat prevaralo in to takoj ko 
je stopil v gozd, zagledal je pod 
drevjem neko zibelki podobno 
stvar, visečo na dveh palicah, pa 
pravi: glej no, Newburčani so 
kar zibelke s seboj pripeljali za 
bebičke, menda bodo tukaj čez 
noč. No, ko smo stopili bliže, 
nam je pa Mrs. Hočevar 1'azlo-
žila, da tista zibelka ni zibelka, 
in kar je notri da ni bebiček pač 

pa simbol naših aktivnih jagrov 
prešič! čast mu bodi in hvala 
ker je daroval svoje ščetinarsko 
življenje nam v prid, najlepša 
hvala tudi Mrs. Hočevar ter ce 
lemu F.S.C. kakor tudi R.H.C 
za imenitno postrežbo, ,katere 
smo bili1 deležni. Moram še ome 
niti, da je prašičku sledil ko 
štrun v tisto zibelko, iz" iste pa 
v naše želodce. Če smo kaj pili 
pa ne vfem, vem pa da sem se 
znašel v pondeljek zjutraj do 
ma na svoji postelji in to meni 
zadostuje, drugi naj se pa zase 
brigajo. Ako bi hotel vse opisa 
ti, kar se je na tekmi dogodilo 
bi porabil preveč papirja in ča. 
sa, toda kako se je naš Fran: 
Gorjanc maščeval nad našim 
klubom, pa moram dati v jav 
nost. Taljoj po prihodu na far 
mo je našega Franceta pri je 
Fortune v roke, peljal ga je za 
bližnji grm in po preteku peti 
minut sta se oba vrnila veseli 
obrazov. Kaj sta razpravljala 
med seboj najbrž nikdar ne bo 
prišlo v javnost, toda naš klu 
ima tudi svoje špijone, kateri 
vse izvohajo, pa so tudi to. For 
tuna je stisnil našemu Francetu 
petak v roko pod pogojem, da ise 
tekme*ne udeleži, in na£a izdaji 

ca je to sprejel. Fortuna je po-
lentarsko ime, in po naše bi se 
reklo sreča, toda v tem slučaju 
ni bila sreča tudi za našega 
Franceta ne. Za tistih pet $ je 
najel eroplan ter vzel Štefana 
Malovašica s seboj. Oba sta 
imela tudi svoje boljše polovice 
za družbo v zraku, namene sta 
imela pa različne. Štefan se je 
spustil v zrak z namenom, da 
natančno bojno polje pregleda 
kar je jako pravilno, Frank je 
pa pred odhodom meni na uho 
pošepetal: le pazi, če bo kaj pa-
lo iz eroplana ne bo marela am-
pak moja ta stara. No pa se je 
izkazalo, da Judeževi groši ne 
prinesejo sreče, kot je niso še 
nikdar. Po preteku dobre pol 
ure se je družba vrnila. Štefan 
je imel različne slike in obrise 
bojnega polja v žepu, Franceta 
pa ni bilo od nikoder, njegova 
Doljša polovica je pa prišla na-
zaj v svoji naravni velikosti. Ko 
jo vprašam, kje je njena moč-
nejša polovica, mi je z veseljem 
povedala, da ni več za med druž-
X), dokler si ne preobleče spod-
nje hlače ! 

Naš Jakob Susel se mi v res-
nici smili. Kupil si je novo pu-
ško in kot on trdi, je najboljša, 
car se jih more dobiti, toda za 
golobe zbijat pa le ni dobra, ali 
je pa prehuda ( ? ) Nikakor ne 
dobi prilike, da bi jo poskusil na 
golobe. In kakšne čudne izgo-
vore najdejo fantje! Eden na 
primer je trdil, da puška ni ku-
pljena ob pravem času (ali na 
pravem prostoru?) Toda naj 
30 že kakor hoče: Jakobova pu-
ška ima dve cevi (torej je do-
plerca), in kot druge puške ima 
udi njegova dva konca kakor 

jih ima vsaka klobasa, katerih 
je naš Susel že mnogo prodal 

svojem življenju. Kadar bo 
rabil novo puško (tako je meni 
povedal), se bo dobro informi-
ral, kje se lahko dobi prave stu-
če za golobe iz lufta snemat. 
Kako je tekma potekla, upam 
da bo tajnik R.H.C. poročal, to-
liko pa dam našim fantom na 
znanje, da je med našim in 
Newburškim klubom nekakšno 
premirje sklenjeno do nedelja 
27. septembra. 

Pri tekmi smo bili enaki z R. 
H.C., zato se bomo pa spoprijeli 
na omenjeni dan in sicer na nev-
tralnem prostoru, to je na Hri-
barjevi farmi ob dveh popoldne. 
Torej, fantje, bodite vsi na me-
stu, da Newburčanom pokažemo 
kaj znamo. Akoravno ni bila 
tekma odločilna, vendar so bile 
nagrade razdeljene med naše 
fante.. Prvo je dobil T o n e 
Urankar, drugo Frank Turšič, 
tretjo pa Tone( Glažar. Jthn 
Papež bij lahko dobil prvo nagra-
do, toda ga je neka veverica za 
prst ugrizla, ker jo je slabo za-
del, no, imaš pa na prstu nagra-
do, John! 

Tako smo jih v soboto stre-
ljali: 

John Prah 20 
Pirnat 1 20 
J. Urankar 18 
Glažar 18 
Susel 17 
Možina 16 
Filipič 16 
A. Urankar 16 
V. Penosa 15 
A. česen 13 
L. Penosa 13 
Kavchnik 9 
Bučar 8 
Šinkovec 2 

Pri nas ne samo, da dobi-
te kompletno in dovršeno 
pogrebniško postrežbo, pač 
pa ne plačate nič več kot 
kje drugje, ali celo manj. 
Naša postrežba je prijatelj-
ska in simpatična. 

L o u i s L . F e r f o l i a 
SLOVENSKI FOGREBNIK 

3515 East 81st St. 
Tel. Michigan 7430 



(Nadaljevanje iz druge strani) 
(Poročilo je bilo že priobčeno v glasilu.) 

Predsednik nadzornega odbora izjavlja, da ima še dodatno 
poročilo, ki ga čita. 

Spoštovana delegaci ja : Ni se mi zdelo umestno, da bi pisal 
obširno poročilo mojega poslovanja v skupnem poročilu glav-
nega odbora, katerega imate pred seboj in katero je bilo že 
priobčeno v uradnem glasilu. Jaz smatram, da je bolj koristno 
in pravilno, da oddam svoje poročilo najprej delegaciji, kateri 
sem po pravilih dolžan. Konvencija naj poročilo odobri ali 
popravi, nakar naj se v uradnem zapisniku poda ostalemu član-
stvu naše Slovenske Dobrodelne Zveze. 

V moji poslovni dobi sem skušal izvrševati predpisano delo 
le v korist Zveze, kot nam to predpisujejo pravila. Pregledo-
vanje računov se je vršilo vsakih šest mesecev, deloma ob veče-
rih, deloma podnevi. To ni priporočljivo, zato bi svetoval kon-
venciji, da naj ona definitivno določi čas pregledovanja, kjer 
morajo biti navzoči vsi računski pregledovalci. To je najbolj 
pošteno in pravično za vse nadzornike in za Zvezo samo. 

Delo nadzornega odbora je narastlo, zato se mi zdi po-
trebno, da priporočam konvenciji, da izvoli v bodoče štiri pre-
gledovalce, tako da delata po dva in dva skupno. Izvolite 
zmožne nadzornike, da bodo kos svoji nelahki nalogi. 

Po pravilih Zveze hranim sledeče bonde : Bonde društve-
nih uradnikov, ki so izdani po Constitution Indemnity Co. of 
Philadelphia, za skupno svoto $36,700.00. Bond izvrševalnega 
odbora, za skupno svoto $34,500.00, in bond pomočnika v glav-
nem uradu, za svoto $1,000.00. Premije teh bondov so plačane 
ter so v veljavi do preklica. Do 30. junija 1931 je bil v veljavi 
Depository Bond, katerega tudi hranim v varnostni shrambi. 
Ta bond ni bil obnovljen od strani denarnega zavoda, na kate-
rem je naložen Zvezin denar. 

Ponovljenega bonda le ni bilo, toda jaz sem po pravilih 
zahteval istega. V nadomestitev bonda sem dobil varščino 
$25,000.00, in to mestne bonde, katere hranim z drugimi Zvez-
nimi listinami v varnostni shrambi. O tem bo potreba sprego-
voriti na konvenciji, ko pridemo do tozadevne točke v pravilih. 

Knjigovodstvo v glavnem uradu je v lepem in skrbnem 
redu, za kar gre priznanje tajniku in njegovemu pomočniku. 
Sodelovanje med nadzornim odborom in tajništvom je bilo 
vedno v sporazumu. 

Priporočal bi, da se delo blagajnika spremeni v toliko, da 
tajništvo piše vse čeke, a blagajnik jih le podpiše. Tudi poseb-
nega blagajnikovega knjigovodstva ni potreba po mojem mne-
nju, za kap bi tudi znižali upravne stroške. In čeki, ki gredo iz 
glavnega urada, naj bodo podpisani po merodajnih in predpisa-
nih uradnikih. 

Naše poslovne knjige so vsako leto pregledane po zaprise-
ženem pregledovalcu W . A. Coy-u. Od časa zadnje konvencije 
smo imeli v uradu dvakrat državne pregledovalce iz Columbusa, 
Ohio. Prvi pregled so dovršili 30. junija 1929. Takrat so po-
segli s pregledovanjem nazaj v leto 1923 ter tako pregledali 
knjige za dobo šestih let. V drugič so podali svoje poročilo 30. 
aprila 1930. Vselej so nam poslali kopijo poročila, katero so 
predložili pred C. S. Younger-ja, Superintendent of Insurance. 
Delegatje, ki se zanimajo Za enaka poročila, naj jih pogledajo. 
Tajnik jih je gotovo prinesel na konvencijo. 

Slovenska Dobrodelpa Zveza posojuje denar na prve 
vknjižbe. Posojila nam nosijo v pretežni večini po šest odstot-
kov od sto. Zveza ima denar zelo dobro investiran. Sedanja 
depresija je pokazala, da je denar, investiran na prve vknjižbe 
in to še našim poštenim in vestnim ljudem, najboljša investacija. 
Na milijone dolarjev čaka danes v blagajnih 131 zavarovalnih 
družb v Ameriki, ki bi rade posodile na prve vknjižbe, in okrog 
210 imenovanih družb hoče investirati denar prav tako, kot ga 
je naložila naša Zveza. 

Zapriseženi izvedenci so preračunali skupno obrestno mero 
od vsega denarja, katerega lastuje Zveza. (To je gotovo vsa-
kemu znano, da ima Zveza naložen denar na prve vknjižbe, na 
čekovnem računu in na hranilnih vlogah.) Skupna obrestna 
mera je bila sledeča: 

V letu 1924 5.46% 
V letu 1925 5.54% 
V letu 1926 5.56% 
V letu 1927 5.50% 
V letu 1928 5.52% 
V letu 1929 5.70% 
V letu 1930 5.93% 

Torej v lanskem letu smo dobili sedem stotink odstotka 
manj kot po 6% od vsega našega denarja. Po mojem mnenju 
je prišel po današnji depresiji ugoden čas, da bi tudi našim 
članom, ki imajo posojila pri Zvezi, znižali obrestno mero na 
51 /2% ali na 5/< ter jih obenem opozorili, da plačujejo na 
glavnico. To bi bil del našega dobrega oglaševanja za Zvezo 

Moja sugestija bi bila tudi, da bi bili pri Zvezi pripravljeni, 
ako se nam dogodi nesreča ali pride epidemija, ki nam vzame 
večje število članov. Do danes še nimamo v Ameriki takozvane 
Real Estate Rediscount banke, ki bi kupila prve vknjižbe z 
malo odškodnino. Sicer finančniki delajo na to, da se tudi 
enaka banka vresniči. V enakem slučaju bi bilo zelo olajšano 
vsem inštitucijam, ki investirajo denar na prve vknjižbe. Kon-
vencija bi morala o tem spregovoriti in napraviti potreben 
zaključek. 

V sedanjih časih se povsod govori, da se zniža plače 
uradnikom. To naj konvencija sama presodi in ukrene, to je 
pač njeno delo. Po mojem mišljenju bi bilo dobro tudi pre-
gledati druge upravne stroške. Zveza je plačala v treh letih 
za-oglaševanje, tiskovine in enake potrebščine v glavnem uradu 
preko $5,000.00. V tem je tudi všteto uradno glasilo. 

Plača vrhovnega zdravnika in drugih preiskovalnih dru-
štvenih zdravnikov vzame iz upravnega sklada vsako leto preko 
$2,500.00. Zadnja konvencija nas j e stala $5,484.50. Tudi t;e 
so številke, ki naj bi upoštevala delegacija, kadar govori o zni-
žanju uradniških plač. Nikoli pa ne smemo pozabiti, da je naša 
Zveza narastla v svojem članstvu, kajti že nas je preko deset, 
tisoč v obeh oddelkih. Zato so tudi stroški večji. 

Lahko smo ponosni kot skupina ohajskih Slovencev, da 
imamo svojo domačo organizacijo, ki je od svojega postanka pa 
do 31. decembra 1930 plačala bolnim članom $431,311.59 bol-
niške podpore ter $276,827.22 posmrtnine. V oba omenjena 
sklada pa je"članstvo v tej dobi vplačalo $1,259,351.65. To so 
številke, ki nam kažejo svojo samozavestno gospodarstvo v 
ožjem krogu našega slovenskega življenja v državi Ohio. 

Naša Zveza je zdrava in agilna skupina. Današnja kon-
vencija naj pronajde novo pot in način, kako pridobi več mla-
dine. Tekmovanje je precej močno, a tudi to premagamo, ako 
delegacija preskrbi bodočemu glavnemu odboru pripomočke, 
s katerimi mu bo mogoče tekmovati. Ko govorim o mladini, 

toplo bi priporočal, da naj delegacija izvoli v glavni odbor tudi 
zastopnika angleško—govorečih društev, da se priuči dela v 
glavnem odboru. Mi starejši smo takorekoč že završili pretežni 
del našega dela, a sedaj prihaja čas, da premostimo to delo 

,na našo mladino. Le v organizaciji, polni mladega in svežega 
življenja, je rast organizacije. Tudi pomoč naših žensk je 
potrebna v glavnem odboru, tudi tem moramo dati svoje 
pravice. 

Delegatje in delegatinje, to naj bi bilo moje poročilo in 
sugestije, katere jaz po mojih preizkušnjah in mislih smatram 
za potrebne in koristne naši domači organizaciji, Slovenski 
Dobrodelni Zvezi. Pripravljen sem odgovarjati na vprašanja, 
ki spadajo v področje nadzornega odbora ter z ostalima nad-
zornikoma pomagati pri delu sedme redne konvencije. Hvala! 

Janko N. Rogelj, 
predsednik nadzornega odbora. 

Zbornica vzame tudi to poročilo predsednika nadzornega 
odbora na znanje. 

Konvenčni predsednik da zbornici 15 minut odmora. 
Točno ob 3:15 pozove konvenčni predsednik John Gornik 

zbornico k redu. Preide se takoj na dnevni red, in sicer na 
nadaljna poročila glavnih nadzornikov. Prvi glavni nadzornik 
Louis J. Pire poroča sledeče: 

. (Poročilo je bilo že priobčeno v glasilu.) 
Predsednik konvencije L. Gornik obžaluje, da ni navzoč 

I. glavni nadzornik Louis J. Pire, ker se je sam v svojem pisanem 
poročilu, ki ga je podal konvenciji, odpovedal prisostvovati tej 
konvenciji in biti še nadalje glavni odbornik. Vzrok te odpo-
vedi je, kot vsi veste, zaposljenost, ki je v današnjih časih prva. 
Nadalje priporoča predsednik konvencije, da naj delegacija in 
članstvo v splošnem ohrani brata Louis Pirca v dobrem spominu, 
ker on je dosti pisal in delal za našo S. D. Zvezo. Poročilo I. 
glavnega nadzornika se sprejme kot prečitano. 

Sledi poročilo II. glavnega nadzornika Ivan Trčeka, ki se 
glasi: 

(Poročilo je bilo že priobčeno v glasilu.) 
Dodatno k temu nima posebnega poročila, ker se pridru-

žuje predsedniku nadzornega odbora. Poroča, da je delal, 
kolikor in kjer je mogel v korist S. D. Z. Poročilo II. glavnega 
nadzornika se sprejme, kot je bilo podano. Gre se z dnevnim 
redom dalje, in sicer sledijo poročila glavnega porotnega od-
bora, ki poroča skupno sledeče: 

(Poročilo je bilo že priobčeno v glasilu.) 

Dodatno poročajo, da so delali povsod in kjer jim je prilika 
nanesla v korist Slovenske Dobrodelne Zveze. Izjavljajo, da 
so pripravljeni odgovarjati na posamezna vprašanja, ako želi 
imeti delegacija kaj pojasnila od njih. Predsednik vprašuje, 
če želi kdo izmed delegacije kaj pojasnila. Za tem je stavljen 
in sprejet predlog, da se poročilo glavnega porotnega odbora 
sprejme, kot je bilo podano konvenciji. Za tem se preide na 
poročilo glavnega finančnega odbora, ki poroča sledeče: 

(Poročilo je bilo že priobčeno v glasilu.) 

Zadnja kmečka vojska 
ZGODOVINSKA POVEST 

IZ LETA 1578 
(Spisal Avgust Šenoa iz Hrv. 

Poslov. L. J.) 

ga: 

K temu poročilu se razvije precej obširna debata in je 
stavljenih več vprašanj na predsednika finančnega odbora. Eno 
izmed teh vprašanj j e : "Kol iko je bilo posojenega fari sv. Vida, 
in če je posojilo varno? " Predsednik finančnega odbora po-
jasnuje, da je posojilo varno, ker podane so bile zadostne garan-
cije po mnenju glavnega odbora. Povdarja, da finančni odbor 
ni nikdar posodil denarja brez vednosti glavnega odbora, ker 
pri vsakem posojilu je imel celotni glavni odbor besedo in je 
razpravljal o istem. 

Drugo vprašanje stavljeno na ta odbor j e : "Zaka j se ni 
glavni odbor obrnil na vse članstvo za nasvet prej ko je to 
posojilo odobr i l ? " Predsednik finančnega odbora odgovarja, 
da je bilo premalo časa na razpolago, da bi se bilo isto naredilo, 
ker je bil slučaj tak, "da smo morali posojilo odobriti ali pa 
zavreči." 

Nadalje je stavljeno vprašanje na ta odbor : " če je resnica, 
da je bilo odrečeno posojilo članom vsled tega poso j i la? " 
Predsednik finančnega odbora odgovarja, da ni bilo nobenega 
posojila zavrnjenega zaradi tega posojila. Zavrnjena so bila 
posojila, in bodo še, če ne bo zadostne garancije za tako posojilo 
dokler bo on zavzemal ta urad. 

Glavni tajnik pojasnuje glede tega posojila in pravi, da 
če hočemo to posojilo gledati iz finančne strani ne more biti 
nobeden proti, ker posojilo je varno, ker če bi ne bilo varno bi 
državni nadzorniki to povedali, kakor povedo za vsako manjšo 
napako če je narejena. 

Nadalje je stavljeno na ta odbor vprašanje, zakaj odbor 
ni hotel posoditi denarja na svojo pest S. N. D., cerkvi pa? 
Predsednik finančnega odbora odgovarja, da takrat so bile 
drugačne razmere, kakor so danes, in takrat se je lažje dobil 
trg za dobra posojila, kakor se danes. 

Prvi finančni odbornik dodaja še k poročilu finančnega 
odbora sledeče: "Banke v Clevelandu in drugod imajo v svojih 
arhivih več dvomljivih posojil, kot jih ima S. D. Z., in imajo 
tudi oziroma morajo več posojil odpoklicati, kakor jih pa odpo-
kliče Slovenska Dobrodelna Zveza. Posojila so bila, in bodo 
še odklonjena našim članom, ne vsled pristranosti, ampak vsled 
tega, da se varuje Zvezino premoženje. Vedite, da se dogo-
dijo slučaji, da člani vprašajo skoraj za večje posojilo, kakor je 
pa njih posestvo vredno. Kar se pa tiče posojila fari sv. Vida, 
naj vam tukaj povem, da je bilo to posojilo rešitev za našo 
organizacijo, ker posojilo je dobro in trdno, ker za tem posoji-
lom stoji cela škofija, ki ima milijone vrednosti." 

Drugi finančni odbornik poroča oziroma dodaja k poročilu 
finančnega odbora sledeče: "Finančni odbor ni bil pristranski, 
ampak je pazil, cla ne bi Zveza prišla v položaj, ki bi vam dele-
gatom in delegatinjam ne bil po volji, kakor ne nam finančnim 
odbornikom." 

Za tem je stavljen in sprejet predlog, da se poročilo finan-
čnega odbora sprejme. 

Preide se na poročilo glavnega zdravnika, 'ki poroča sle-
deče^ 

(Poročilo je bilo že priobčeno v glasilu.) . 
Poročilo glavnega zdravnika se sprejme z dodatkom, da 

ako ima glavni zdravnik mogoče kaj za dodati k svojemu, poro-
čilu, da isto lahko stori, ko bo navzoč. Ker so s tem poročila 
glavnih odbornikov zaključena in sprejeta, se preide na dnevni 
red. 

(Dalje prihodnjič) 

"Da, Drmačič! Naš si. Res 
je, bratje! Stari gospodarji se 
vežejo z novim krvnikom proti 
nam. O hudobna gosposka hi-
navščina! Naš upor naj bo na-
perjen tej zvezi. Prokleti naj 
bosta izdajici, ki sta dala pred 
malo časa besedo, a sta nosila v 
srcu kačo. Na noge! Stran z 
gospodo! Le ena naj bo! Naša 
svoboda!" 

"Naša svoboda! Za njo ho-
čemo živeti in umreti," zakliče 
razjarjena* družba kmetov, in 
pri tajinstvenem šumenju mli-
na, pri zlati mesečini si podada 
ti porašeni branitelji božje pra-
vice in človeškega dostojanstva 
svoje žuljave roke. 

XXVII I 
Pi-i oknu mokriškega grfcidu 

sedi Zofi ja Heningovica. Zelo 
je upadla. Na belem, nežnem 
obrazu se ji vidijo modrikaste 
žilice. Lasje ji padajo nepoče-
sani na ramena, motne oči j i gle-
dajo v tla, samo včasih dvigne 
obraz in pogleda po divnem kra-
ju, ki se je razprostiral pred 
njo in se izgubljal ftroti izhodu. 
Tedaj se prime z malo ročico za 
srce, na dolgih trepalnicah se ji 
zablešči solza in močneje stisne 
blede ustnice. Gospa Uršula je 
prišla za njo, dokler ne okreva 
nevesta, ki ji je bila vest o stra-
šni smrti Miličevi ranila srce. 
Za materjo je prišla tudi sestra 
in gospa Konjska, da dovrši svoj 
modri načrt. Po cele dneve sedi 
Zofi ja in gleda molče pred-se, 
a v dolgih nočeh moči svoje zgla-
vje z ^vročimi solzami. Sa(m,o 
včasih gre s syojo sestro Marto 
na vrt, da si olajša svojo bol med 
vonjem gozdnega zelenja. 

V sobi je tudi Uršula in gospa 
A n k a -

"Draga hčerka," izpregovori 
mati in pogladi z roko mračno 
čelo svoje hčere, "poslušaj me. 
Povedati ti moram nekaj zelo 
važnega. Ti si dobra in poslu-
šna in upam, da se boš pokorila 
materini volji." 

"Govorite, mati," odvrne de-
klica tiho, gladeč si z roko robo-
ve svoje gladke halje. 

"Dokler sem imela le trohico 
upanja," prične mati, "da se po-
vrne tvoj zaročenec, ki ti ni uso-
jen, sem čakala mirno in se ni-
sem hotela vtikati v zadeve tvo-
jega srca, dasiravno sem izgubi-
la že davno vsako upanje. Ome-
nila sem ti enkrat, da bo treba 
misliti na možitev z drugim, to-
da ti si se razjezila in jaz sem 
umolknila. Danes je drugače, 
danes vemo, da krije nesrečnega 
mladeniča črna zemlja, in da se 
mrtvi ne vračajo iz groba." 

Gospa Uršula umolkne za ne-
kaj časa. Zofi j i se dvignejo 
močneje prsi in devica prične 
stokati. Čez nekaj časa prične 
Uršula iznova: 

"Dosti solza si prelila po svo 
jem ranjkem ljubljencu." 

"Po svojem večnem ljubljen-
cu," zaječi Zofija. 

"Dobro, po večnem! Ti veš, 
da je bil dober in blage narave, 
ti nočeš, vem, ljubiti v svojem 
-življenju drugega " 

"Nikdar!" zastoka deklica. 
"Toda ako bi mogel govoriti 

tvoj dragi, ki gleda z neba na 
nas, bi ti rekel: Poslušaj ma-
ter !" 

"A kaj h o č e t e od mene?" 
vpraša deklica začudeno. 

"Da svojo večno ljubezen," iz-
pregovori Konjska, ki je doslej 
ležala molče za Zofi j ino mizo, 
"položiš na vzvišen, blagoslov-
ljen oltar." 

"Ne razumem." 
"Da se omožiš," reče mehko 

Anka. 
"S kom?" vpraša tiho deklica. 
"Z Gabrielom Tahom," odvr-

ne mirno gospa Uršula. 
"Z G , z rabljevim, 

zlodjevim sinom?" skoči kvišku* 
Zofi ja in prebledi kakor smrt, 
"ste-li prišli ob pamet?" 

"Da, s Tahovim sinom," reče 

Uršula odločno. 
"Jaz naj postanem sužnja ne-

znanega, neljubljenega človeka, 
čigar oče je kruti sovražnik mo-
jega naroda?" 

"Da," reče Anka. 
"Nikdar! N i k o l i ! " mahne 

Zofija z roko. 
"Ve'š-li ti, sestra, koliko je 

pretrpelo ubogo ljudstvo zaradi 
Tahove hudobnosti, koliko vro-
čih solza si prelila ti zavoljo nje-

"Vem." 
"Hočeš-li, da se tvoja mati 

zopet veselo smehlja v miru na 
svojem imetju in posestvu?" 

"Hočem, t a k o mi pomagaj 
Bog! " 

"Hočeš-li, da izgine rabljeva 
kletev iz glave izmučenega ljud-
stva, da se posuše tvoje solze, da 
se blagoslavlja tisoč mater, žen, 
otrok in starcev ? Hočeš, Zo-
f i j a ? " 

"Hočem, toda kako ," 
vpraša začudeno deklica. 

"Vzemi Gabriela Taha; ako to 
storiš, se izseli stari grozovitež 
iz tega kraja, tvoja mati dobi 
nazaj posestvo in ti boš prebiva-
la pri nji s svojim možem. Od 
svoje žrtve je odvisna naša re-
šitev." 

Molče, težko dihajoč je stala 
Zofi ja s pobešeno glavo sredi so-
be. 

"Ti dvomiš? Ne verjameš?" 
sili vanjo Anka. "Dobro! Sliša-
la boš." 

Gospa Konjska odpre vrata 
bližnje sobe in zakliče: "Vsto-
pita, gospoda!" 

V sobo stopita Stepko Grego-
rijanec in Gašper Alapič. 

"Kdo vas pošilja, plemeniti 
gospod?" vpraša Anka. 

"Franjo Tahi," odvrne grbec. 
"V kakšni zadevi?" 
"Da javim gospej Uršuli, da 

ji povrne Tahi z odškodnino vse 
posestvo in se preseli iz t e g a 
kraja, ako vzame gospodična Zo-
f i ja Heningovica gospodiča Ga-
brijela Taha." 

"Si-li cula, sestra,", reče An-
ka, "ali se boš še obotavljala?" 

"Zofi ja , privoli! Radi mate-
re!" doda Stepko. 

"Zo f i j a ! Moja hči !" zavpije 
Uršula, prijemši leklico za roko, 
"Ali ne ljubiš svoje matere?" 

Deklica se prime z rokama za 
srce. Gledajoč v tla zavrti z 
glavo, razprostre roki in se spu-
sti v glasen, obupen jok: 

Da, da, da! Srce ste mi,ra-
nili, evo ga, pohodite ga 1 Vzela 
bom rabljevega sina, žrtvovala 
se za ubogi narod! Vzemite me! 
Ubijte me! Vzamem ga — toda 
sedaj me pustite — "in zleti ob-
upno proti vratom. Tu sreča 
Marto. 

"Marta! Sestra! D u š i c a ! 
Povedi me za seboj, na zrak, po-
vedi me za rane božje — znore-
la bom!" 

Sestri gresta na vrt. S sol-
zami v očeh, z vzdihovanjem in 
plakanjem pove nevesta vse svo-
ji sestri, a tudi Marti so tekle 
solze po licu. Prideta do mesta 
pred senčnico, kjer je bila sti-
snila nevesta prvikrat ženinovo 
roko, kjer ji je zacvetel na ustni-
cah prvi smeh ljubezni. Zofi ja 
zavzdihne, položi svojo glavo na 
Martine prsi in reče: 

(Dalje sledi.) 

pljene kot prepisuje postava. 
Farmarji v Cedar County so se 
pa temu uprli in napadli zdrav-
stvene uradnike, ki so prišli to -
zadevno tja. Nagnali so jih z 
vilami in drugim orodjem. Na-
to je governor poklical pod oro-
žje 2000 vojakov, katere je se-
daj poslal nad uporne farmarje. 
Nočni jezdeci grozijo sa-

dilcem tobaka 
San Juan, Porto Rico, 23. sep-

tembra. Tu se je ustanovila po-
sebna organizacija, ki se imenu-
je "Nočni jezdeci," in ki grozi 
sadilcem tobaka s smrtjo in uni-
čenjem plantaž, ako bodo sku-
šali saditi nov tobak, še od lan-
ske letine je na razpolago 25,-
000,000 funtov tobaka, katere-
ga ne morejo prodati. 
Brazilija je ustavila vsa 

tujezemska plačila 
Rio de Janiero, 23. septem-

bra. Brazilska vlada je ustavi-
la vsa tujezemska izplačila, in 
nobenih obresti na tujezemske 
dolgove ne bo plačevala. Ame-
rikanci imajo v Braziliji vlože-
nih kakih $150.000.000, za kar 
ne bodo dobivali obresti. 

M A L I O G L A S I 
V najem 

se da 5 čistih in velikih $ob, 
elektrika, toilet, posebna klet, 
velik jard. Rent $20.00 na me-
sec. 7002 Becker Ct., med Su-
perior in St. Clair, blizu 71. ce-
ste. Ključ zgorej pri F. Kos. 
Tel. EDdy 7612-R. (227) 

Išče se 
priletna ženska za hišna opra-
vila. Dobi nekaj plače in dobro 
stanovanje iii hrano. Za naslov 
vprašajte v uradu, tega lista. 

(227) 

V najem 
se da tri sobe, za malo družino. 
Vse udobnosti. Rent $14.00 na 
mesec. Vprašajte na 1133 Nor-
wood Rcl. (227) 

Pohištvo 
naprodaj, primerno za pečlarja. 
Pridite dopoldne. 1051 E. 62nd 
St. (227) 

Stanovanje 
se odda, 6 lepih sob, kopališče, 
vse ugodnosti., 1148 E. 71st St. 
blizu St. Clair in Superior. 

(227) 

ženska 
išče delo za hišna opravila. 1106 
E. 63rd St. 

Nesreča ne počiva 
torej zavarujte svoje življenje, 
svojo hišo proti ognju, viharju. 
Zavarujte svoje avtomobile in 
pohištvo. Za natančna pojasni-
la se obrnite na 

L. Petrich 
19251 Monterey Ave; 

Tel. KEnmore 0922-W. 

DNEVNE VESTI 

Proda se 
dobro idoča grocerija. Lepa pri-
lika za rojaka. Vprašajte na 
1126 E. 68th St. (227) 

V najem 
se da stanovanje za malo mirno 
družino. Tudi garaža na razpo-
lago. Vpraša se na 6410 St. 
Clair Ave. ( X ) 

V najem 
se da štiri sobe, cena samo $16 
na mesec. Vprašajte na 1011 E. 
64th St. (x201) 

Podjetna mlada ženska 
roparica prijetd 

Chicago, 23. septembra. Poli-
cija v tem mestu je pravkar 
aretirala 27 letno lepo Margaret 
Sherman. Imela je navado, da 
se je nastavljala na cestah mla-
dim fantom, katere je ljubezni-
vo znala voditi v svojo spalnico, 
toda namesto ljubezni je zape-
ljanec dobil revolver pod nos in 
bil okraden vsega premoženja. 
Roparica je zadnje čase na ta 
način oropala nad 100 mladih 
fantov. Ženska tehta nad 200 
funtov. 
Farmarji ne pustijo cepiti 

krav proti jetiki 
' Des Moines, Iowa, 23. septem-
bra. Državna postava zahteva, 
da morajo biti vse krave v dr-
žavi preiskane radi j etike in ce-

Stanovanje 
išče družina, trije- v družini, v 
Collinwoodu, Nottinghamu ali 
v Euclidu. Stanovanje spodaj, 
ali pa hiša sama za sebe, 4 do 5 
sob. Kdor ima kaj naj pusti 
naslov v uradu tega lista. (227) 

Stanovanje 
se da v najem, 6 sob, kopališče, 
vse moderno, spodaj. Zelo ni-
zek rent. 1053 E. 71st St. (227) 

Soba 
se.da v najem, tudi s hrano na 
željo. Vprašajte na 5604 Bon-
na Ave. (226) 

V najem 
se da stanovanje, obstoječe iz 6 
sob, zgorej, drugo pa tri sobe, 
zdolaj, zadaj. V obeh stanova-
njih so vse moderne udobnosti. 
Vprašajte na 1114 E. 64th St. 
FLorida 6407-M. (226) 



Kdor bi rad hitro imel dober mošt iz najboljšega 
ohijskega grozdja, ta naj se takoj zglasi pri nas. Pre-
šati začnemo danes. Letošnje cene so tako nizke in 
grozdje tako izvrstno, da boste gotovo naročili. Se 
priporočam. 

Jernej Knaus 
1052 E. 62d St. 

V A B I L O ! V A B I L O ! 

ODBOR 

P O G R E B N I Z A V O D S 
Avtomobili in bolniški voz redno in ob vsaki uri na razpolago. | 

Mi smo vedno pripravljeni z najboljšo postrežbo. S 
6503 ST. CLAIR AVE. ENdicott 0583 | 

C O L L I N W O O D S K I U R A D : 
453 East 152d Street Tel.: KEnmore 3118 5 

Cleveland, O., 24. septembra 1931 

P R V I S L O V E N S K I 
PLUMBER 

G521 ST. CI.A1R AVE. 
Če hočete delo p o c e n i in 

pošteno, pokličite mene. 
RAndolph 5188 

(Tho. T ) 

LOUIS MAYER 
SLOVENSKA TRGOVINA 

DOBRIH ČEVLJEV 
7508 St. Clair Ave. 
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FREDERICK FERDINAND MOORE $ j| j 

f i II 
i f 

PIRATSKA ZGODBA s ^ j 
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katero priredi 

DRUŠTVO "NA JUTROVEM" 
Št. 477 S. N. P. J. 

V SOBOTO DNE 26. SEPTEMBRA 
v Slov. del. dvorani na Prince Ave., Čor. E. 109th St. 

Ker je to edina prireditev našega društva v tem letu je cenje-
no občinstvo prav prijazno vabljeno, da se udeleži ^kolikor mogoče, 
posebno pa člani društva. Za plesaželjne bo skrbel "Culkar Trio." 
Za vse drugo bo skrbel izvoljeni odbor.. 

Jaz sem bil v dvomih, kaj naj j 
storim. Morda bi bilo bol je za 
nas, če ju pustim pobegniti, za-
kaj potem bi nama ostala samo 
še Thirkle in Bukrov, s kateri-
ma bi imeli opravka, in vreča 
zlata v takem slučaju malo po-
meni. Toda vedel sem pa tudi, 
da bosta vzela oba čolna, nakar 
bova midva s kapitanom in Ra-
jah brez vsakih sredstev, da za-
pustimo otok, kajti splav ni bil 
vozilo za na visoko morje . 

Pretekli bi morda celi meseci, 
pred no bi nas rešila kaka ladja 
ali predno bi dospeli do kakega 
kraja domačinov ob obali. Ho-
tel sem streljati nanju, toda ni-
sem vedel, k je je Thirkle, in 
istočasno sem se bal za kapita-
na, da se ne bi izgubil, iščoč me-
ne, ko bi slišal strele. 

"Tak ti je rekel tako, kaj ne? 
Ti j e rekel, da me zahodi ?" je 
vprašal Jim. 

"Da, to j e rekel," je potrdil 
Petrak. "Rekel mi je, da te bo 
poslal z mano, da naj se te te-
sno držim, in kadar vidim, da 
se mi ponudi prilika, naj te su-
nem z nožem in gledam, da do-
bro opravim svoje delo. 

" A m p a k *jaz nisem tak člo-
vek, Jim. Midva sva bila po-
morska tovariša, predno sva po-
znala Thirkle j a, in bova, ko n je -
ga več ne bo, J im." 

"Midva bova sama velika go-
spoda, kadar prideva proč od tu 
s to vrečo. Boš videl, kako na-
ju bodo gledali v Liverpoolu, do-
li na Regent doku, ali pa naj 
os lepim!" 

"Strela božja, če nisem poza-
bil na z lato ! " je rekel Petrak 
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smeje. " A m p a k jaz mislim to, 
kar sem ti prej rekel glede naji-
nega p o m o r s k e g a tovarištva 
Jim. Zato bi ne mogel storiti kaj 
takega, kar je on rekel, naj sto-
rim. 'Zasadi nož vanj, hitro in 
silno, t ja pod obisti ," mi j e rekel 
Thirkle. Dalje j e dejal, da bo 
naredil gospoda iz mene, ker po-
tem bomo ostali samo tr i je za 
delitev: On, Buky in jaz. Na 
vsakega da bi prišlo deset tisoč 
funtov šterlingov, mož k možu, 
na vse enako. 

"Vidiš , Jim, kaj ti j e prisodil 
Thirkle! Vse j e bilo prav, do-
kler nismo opravili takega dela, 
kakor smo ga zdaj, ko smo uple-
nili samo toliko, da j e bilo ko-
maj dovolj za par večerov na 
kopnem. Zdaj pa, ko smo bo-
gati, se hoče iznebiti nas, po-
štenjakov, ki smo mu pomagali 
do bogastva. 

"Jaz sem vzel to vrečo zase in 
j o hočem pošteno razdeliti s te-
boj , J im; to bo več, kakor pa na-
ma bi dal Thirkle, da molčim, 
kako bi nama prerezal vratove, 
če bi šla zdaj k njemu nazaj. 
Glejva, da čim prej izgineva iz 
njegovega območ ja ; tudi Buky 
bo dobil svoje ." 

" P r a v gotovo bo tako," j e de-
jal Jim. " Z d a j je debel pr i ja -
telj Bukyja, ker ga potrebuje, 
toda bo druga pesem, ko ga ne 
bo več potreboval. Ali misliš, 
da bi znal Buky najti še kdaj pot 
semkaj nazaj? Thirkle ga bo 
spravil s sveta, kakor j e hotel 
spraviti naju, Red . " 

"Buky j e dober fant . " 
" S a j smo bili vsi dobri fantje , 

Reddy, kadar j e bilo treba na 
Thirklejev ukaz rezati vratove 
in kadar je bilo treba opravljati 
težko in nevarno delo. . Ali bi 
rad vedel, kaj je meni rekel, 
R e d d y ? " 

" K a j pa ti je rekel Thirkle. 
J i m ? " j e vprašal strahoma Pe-
trak. " N e vem kaj bi dal, če bi 
vedel, kaj ti j e rekel. Ali o meni 
k a j ? " 

"Rekel mi je, naj te zabodem 
na poti ." 

" L o p o v ! " je zaklel Petrak. 
" N a j me Bog na mestu oslepi, 

če mi ni tega dejal ! 'Vzemi Pe-

traka na izprehod,' je dejal, 'in 
ko boš imel priliko, mu zasadi 
nož t ja pod obisti, pa glej, da 
dobro opraviš delo, nakar bomo 
samo tri je , ki si bomo delili: jaz. 
Buky in pa ti sam, Jim.' 

"Vidiš, to je rekel, Reddy, pa 
naj oslepim, če ni tako! Ali zdaj 
vidiš njegovo igro? Mi naj drug 
drugega med seboj pokoljemo 
ter n j e m u prihranimo , delo. 
Z d a j mislim, da je že tudi Bu-
krov tam, kjer ni muh, ali pa 
naj me vrag vzame! 

" T o je njegova igra, vidiš, 
Red! Mi naj se pokoljemo, zla-
to pa naj ostane njemu. Ostavi 
ne sme nobenega med živimi, ki 
bi utegnil priti ponoči pod okno 
njegove spalnice ter ga poprosi-
ta naj mu da za kozarec žganja. 
On hoče zlato zase, za nas pa mu 
je zdaj prav toliko kakor za one 
vratove, ki smo jih mi na njegov 
ukaz porezali." 

"Tako je , " j e potrdil Petrak. 
"On hoče vse zase, da bo lahko 
f in gospod in član cerkvene ob-
čine. Ampak zdaj pa je bolje, 
da greva naprej, sicer ga utegne 
vrag prinesti za nama." 

Spet sta natvorila svoje bre-
me ter odšla naprej, jaz pa sem 
j ima sledil, neprestano si priza-
devajoč, da ugotovim pozicijo, 
kjer sem pustil kapitana Rig-
gsa. Toda v razburjenju, ko 
sem sledil Jimu in Petraku, sem 
izgubil ori jentacijo. Ostala pa 
mi j e v glavi splošna ideja, da 
če obrnem ostro na desno, mo-
ram zadeti na kapitana in Ra-
jaha. 

Videl sem, da nimam nobene 
koristi od tega, če sledim Jimu 
in Petraku, ko sem spoznal, da 
ne gresta v Thirklejevo tabori-
šče, temveč da bežita od njega. 
Dalje sem tudi smatral, da je 
bolje, če ju pustim nemoteno 
nj i ju pot, kakor pa če streljam 
nanju, ker streli b i utegnili 
vznemiriti kapitana Riggsa, ob-
enem pa bi bili v svarilo Thir-
kleju, ki bi vedel, da ni sam na 
otoku, marveč da so še drugi. 

Sicer pa tudi Petrak in Dolgi 
Jim ne bosta mogla tako lahko 
z otoka, ko bosta ugotovila, da 
ni več vesel v čolnih. Domneval 
sem, da če zadenemo kaj kmalu 
na Thirkleja in Bukrova in če ju 
pobijemo, prehitimo lahko tudi 
Jima in Petraka ter ju storimo 
neškodljiva, predno odneseta pe-
te. 

Džungla se je med tem zred-
čila in prišli smo v gozdič, k jer 
je bilo drevje bolj redko. Ko 
sta prispela pirata v gozdič, sta 
odložila svoje breme ter legla na 
tla. Ker nisem imel nič opra-
viti sem čakal, da odideta. 

Prižgala sta si smodke in na-
daljevala s svoj im pogovorom, 
ki se je najbrž sukal okoli istega 
predmeta, kakor sem mogel spo-
znati iz mahanja njih rok, dasi 
nisem razumel, kaj sta govorila. 
Nadaljevala sta s pogovorom to-
liko časa, da sem se ju naveličal 
poslušati; videl sem, da izgu-
bljam tu brez potrebe dragoce-
ni čas, dočim je Riggs v skrbeh 
zame fVi me zdaj že išče. čakal 
sem nadaljnih deset minut, in 
ker še nista pokazala nobenega 
znaka, da mislita oditi, sem se 
prišel počasi plaziti iz grmovja . 

Hotel sem oditi, da pridem 
čim prej h kapitanu, zato sem 
se splazil izza grma, za katerem 
sem ležal, ter si prizadeval, da 
dosežem bližnje velikolistnato 
drevo. Ko sem počenil pod dre-
vo, se je vzdignil z drevesa ptič, 
ki je pričel kričati s hreščečim 
glasom, njegovi mladiči, ki soi bi-
li pod drevesom, pa so se razbe-
žali na vse strani prav tako kri-
če. 

Ležal sem tako tiho nekaj ča-
sa, upajoč, da se pirata ne bosta 
brigala za ptičje kričanje, toda 
ptica — bila j e samica, ki j e 

% DOBER PREMOG! 1 
Točna postrežba! ® 

5) The IIill Coal Co. ® 
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9 llEnderson 5798 ^ 

F R A N K ARKO, zastopnik JgJ 

Vabi 

V BLAG SPOMIN 
k prvi obletnici smrti našega ljubljenega očeta in soproga 

Frank Štrumbel 
Prvo leto je minilo, odkar si nas, ljubljeni, zapustil 24. septembra 

1 930. Ni minila še ura, da bi bil šel nam izpred oči. Daleč v daljavi 
je gomila, ki je zagrnila našega ljubljenega očeta. 

Minilo je že leto dni 
v naši grenki žalosti; 
mi pa iščemo tolažbe, 
najti je mogoče ni. 
Ah, čemu september mesec, 
dragi si nam vzel zaklad, 
dneve srečne si spremenil 
v žalost, tugo, jad. 
Smo prehitro Te spremili 
tamkaj na gomilo to, 
iz oči nam solza lije, 
tu klečimo žalostno. 
Da, prehitro ste zapeli 
pesem mu prežalostno, 
z venci rakev ste odeli, 
položili jo v zemljo. 
Težka bila je ločitev, 
težko bilo je slovo, 
dan pogreba nam še vedno 
feolzo sili v oko. 
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S cvetjem grob smo okrasili 
vedno v trajen Ti spomin, 
cvetje s solzami kropili 
naših srčnih bolečin. 

Svet, veselje nas ne mika, 
ker odšel si Ti od nas, 
ta izguba je velika, 
rane ne zaceli čas. 
Solza pada še nešteta, 
tužno bije nam srce, 
smrt pobrala s tega sveta 
Franka nam prenaglo je. 
Dragi Frank in ljubi oče, 
h grobu tukaj smo prišli, 
kjer zdaj sam mirno počivaš, 
in truplo Tvoje že trohni. 
Vendar spet odpri očesa, 
v duhu nas za hip poglej, 
naj odprejo se nebesa 
in od tam nam kaj povej. 
Še besedo samo eno 
mi bi čuli radi spet, 
Tvojo milo govorico, 
tolažilno čez en let. 
O, če Ti je mogoče 
spet objemi tu nas vse, 
zopet nas poljubi vroče 
in pritisni na srce. 
Spavaj mirno v črni zemlji, 
tihi mir saj vlada tam, 
prave sreče pa ni tukaj, 

Žemljica ti mila 
kaj si nam naredila, 
ljubega si vzela, 
naredila polno trpljenja in žalosti, žalost je ostala nam 

Tamkaj zopet se združili 
' bomo, stisnili roke, 

da, pokojnik naš premili, 
to bo srečno svidenje. 

Žalujoči ostali: 
Mary Strumbel, soproga; 

Frank, Anton, Joseph, John, sinovi; Mary in Anna, hčeri. 
Mike Strumbel, brat, tukaj; v stari domovini sestra Terezija Strumbel. 

sem odgovoril. "Toda mislim, 
da ne boste streljali na neobo-
,1'oženega človeka, ki si ne more 
pomagati ?" 

"O, nikakor ne ! " se j e zare-
zal. "Kar pridite sem, da se po-
govorimo." 

Ob teh besedah je povesil 
svoj revolver, nakar sta s Pe-
trakom izmenjala poglede, v ka-
terih sem takoj razumel, kako 
se veselita in komaj čakata, da 
bi me dobila v svojo oblast. 

"Pojdita proč' in pustita me 
pri miru," sem dejal ter hlinil 
strah. "Ničesar nočem imeti 
opraviti z vama. Pojdita proč ! " 

"V i se norčujete iz na ju ! " je 
dejal Dolgi Jim. " K j e , pri sto 
hudičih, pa ste bili? Vi ste v i 
deli Thirkleja." 

" K j e je Thirkle?" 
"Tam, kjer ga vi ne boste ni-

koli ugledali s svojimi očmi, o 
tem ste lahko prepričani. Pojdi 
okoli njega, Red, in takoj ga 
bova končala!" 

Petrak je odšfil na levo v pol-
krogu, da bi mi prišel za hrbet, 
Dolgi Jim pa se je pričel pomi-
kati naprej, neprestano vzdigu-
joč svoj revolver. 

"Nikar se ne obrnite ali ne 
premaknite!" je rekel. "Samo 
glavo okrenite, pa ste mrtev 
mož ! " 

Zdaj je bil pet jardov od me-
ne in videl sem ga, kako je dal 
znamenje Petraku, ki se mi je 
bližal od zadaj. Naglo kot blisk 
sem pogledal nazaj ter videl 
malega rdečelasega lopova, ka-
ko se je prihotapljal za moj im 
hrbtom z nožem v roki. 

Tedaj sem dvignil roko z re 
volverjem in videl, kako je Dol-
gi Jim od samega začudenja od-
prl usta. Za hip sem pomeril 
ter ustrelil v trikot njegovih 
golih prs, ki ga j e tvorila pod 
vratom odpeta srajca. Pirat se 
je nagnil nazaj, kakor bi se bil 

napol prelomil ter v padcu iz-
prožil svoj revolver naravnost, 
navpično v zrak. Nato je ne-
premično obležal. 

ŠESTNAJSTO POGLAVJE 
Zlato in pirat je 

Gotov, da je Jim mrtev, sem 
se obrnil k Petraku ter pomeril 
s svoj im revolverjem nanj. Ma-
li strahopetec je prestrašen od-
stopil za korak, ko je videl, 
sem ustrelil Dolgega J 
Stal je kakih dvajset Čevljev 
od mene. in sicer široko razpr-
tih nog, kakor da stoji na kro-
vu gugajoče se ladje. Na nje-
govem strahopetnem obrazu j e 
bil razločno zarisan strah, in 
nož, ki je bil namenjen, da se 
zabode v moje telo, je držal v 
roki pred seboj. 

Videl sem velik revolver, ki 
je visel od njegovega pasu v 
torbi, katero si je naredi! iz 
zgornjega dela starega čevlja. 
Prsti njegove leve roke so bili 
od strahu široko razprti, njego-

va usta tudi odprta, da se je 
videla vrsta žoltih zob. 

"Samo gani se, prase, pa te 
pob i j em!" sem dejal, ker sem 

nameraval vzeti seboj k Rig-
gsu, da nas popelje v Thirkle-
jevo taborišče. 

"Nikar ne strel ja j te ! " je za-
javkal. "Ne strel jajte! K je 
ste dobili revolver, gospod? Ni-
kakor ne morem zapopasti, kje 
ste dobili revolver. Nikar ne 
streljajte, Mr. Trenholm! Ali 
ne veste, kako sem vam prine-
sel prtljago na krov " 

" K j e sta Thirkle in Bukrov? ' 
sem vprašal. 

"Tamle gori," je rekel ter po-
kazal s svojo prosto roko v 
smer, od koder smo prišli, ob 
čemer sem videl znan blesk, ki 
mu je v tem hipu zaiskril v 
očeh. 

"Kako daleč?" 
"Dokaj daleč, gospod. V ne-

ki skalni duplini, kjer se naha-
ja tudi zlato." 

imela mladiče —- ni prenehala s 
svoj im kričanjem in je letala v 
malih kolobarjih nad drevesom. 
Pirata sta pogledala, zaklela, 
nato pa stekla proti drevesu. 
Vzravnal sem se naglo ob deblu 
ter pogledal skozi široko listje, 
in ju ugledal, kako sta hitela 
proti meni s pripravljenima re-
volverjema. 

" N a j me vrag vzame, če ni to 
tisti človek, ki piše v časopise!" 
je vzkliknil dolgi Jim ter se 
ustavil kakih sto čevljev od me 
ne, ostro gledajoč v mojo smer. 
"To je Trenholm, ali pa sem 
jaz Dučman!" 

"Da, p rav ' ta j e ! " sem zakli-
cal. "Kar bliže pridi, pa boš vi-
del, kaj boš dobil !" 

"Saj vi ste v Kut ,Sangu!" je 
rekel Petrak naivno „in kolena 
so se mu zašibila, kakor bi bil 
ugledal prikazen. "Vi, ste mrtvi 
v Kut Sangu.'" 

"Pa naj bo po t v o j e m ! " sem 
odgovoril. "Morda sem mrtev v 
Kut Sangu s kapitanom vred in 
ostalimi, katere ste pobili. Zato 
je tudi bolje, da me ne draži-
ta ! " 

Svojo pištolo sem držal pove-
šeno za deblom, ker sem menil, 
da j e morda bolje, če ne vesta, 
da sem oborožen, kajti vedel 
sem, da imata prav tako malo 
vzroka za streljati in povzročati 
ropot, kakoj1 sem ga imel jaz. 
Ce bi j ima pokazal revolver, bi 
iskala kritja ter me napadla z 
dveh strani. 

Ce bi mogel obdržati boj na 
kratko razdaljo, sem imel pred 
njima to prednost, ker sem imel 
drevo pred seboj in vedel sem, 
da se ne bosta izpostavljala mo-
jemu ognju. 

" K a j pa delate t a m ? " je vpra-
šal dolgi Jim. " K j e pa je ka-
pitan in ostali, katere smo pu-
stili na parniku?" 

"To morate sami dognati," : — _ ; 


